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À propos du livre

Dans "Litteratures 2", Vladimir Nabokov offre une analyse profonde des

œuvres d'illustres auteurs russes du XIXe siècle, reflet d'une période d'intense

créativité littéraire en Russie. Ces écrivains, parmi lesquels Anton Tchekhov,

Fiodor Dostoïevski, Nikolaï Gogol, Maxime Gorki, Léon Tolstoï et Ivan

Turgenev, ont tous marqué leur époque par des récits et des thèmes qui

continuent de résonner aujourd'hui.

Nabokov, en tant qu'écrivain et critique, apporte une perspective unique à

ces œuvres, soulignant non seulement leur structure narrative et stylistique,

mais aussi leur portée psychologique et philosophique. Par exemple,

Dostoïevski, avec ses explorations des mécanismes de l'âme humaine, et

Tchekhov, avec son regard subtile et souvent ironique sur la vie quotidienne,

incarnent des aspects différents de la condition humaine. Gogol, quant à lui,

mêle le grotesque et le fantastique dans ses récits, tandis que Gorki et Tolstoï

abordent des questions sociales et morales qui restent pertinentes.

L'édition et l'introduction de Fredson Bowers ajoutent un cadre contextuel

précieux, rendant les réflexions de Nabokov encore plus accessibles et

enrichissantes pour le lecteur. Les illustrations incluses servent de points

visuels d'ancrage pour les thèmes abordés, apportant ainsi une dimension

supplémentaire à l'analyse littéraire. 
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Anthony Burgess, en louant le travail de Nabokov, souligne la maîtrise de ce

dernier à dialoguer avec les géants littéraires de son pays, établissant une

connexion forte entre le passé littéraire de la Russie et ses propres réflexions

contemporaines. Ce volume représente donc non seulement une étude sur la

littérature russe, mais aussi un hommage à l'héritage culturel d'un pays riche

en traditions littéraires. En fin de compte, "Litteratures 2" invite les lecteurs

à explorer la profondeur et la complexité des récits qui ont façonné la pensée

russe et, par extension, l'esprit humain.
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À propos de l'auteur

Dans les chapitres que vous souhaitez résumer, nous suivons un

développement narratif empreint des thèmes de l'identité, de la mémoire et

de la dualité de l'expérience humaine, qui sont des motifs chers à Nabokov.

En équilibrant des éléments autobiographiques et fictifs, Nabokov tisse une

toile complexe où le passé et le présent s'entrelacent.

La progression des chapitres nous révèle des personnages intrigants qui

symbolisent la lutte entre la réalité et l'illusion. L'un des protagonistes,

souvent un alter ego de l'auteur, explore ses racines russes tout en naviguant

dans un monde moderne en constante évolution. Ce personnage principal,

fidèle à la richesse de la description nabokovienne, est confronté à ses

souvenirs d'enfance, chargés de nostalgie et d’un sentiment d’aliénation, ce

qui renforce l’idée que la mémoire peut être à la fois une source de réconfort

et une prison.

Au fil des chapitres, Nabokov introduit des éléments biographiques,

notamment son amour pour les lépidoptères, qui sert de métaphore pour la

transformation et la beauté fugace de la vie. Ce geste artistique montre

comment la passion peut se mêler à l’art et à la nature, soulignant le lien

entre la perception esthétique et l'expérience humaine.

Les dialogues sont à la fois intellectuels et chargés d’énigmes, montrant la
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capacité de Nabokov à jouer avec les mots et à créer des significations

multiples. Les interactions entre les personnages sont souvent teintées d’une

ironie mordante, exposant les hypocrisies de la société et les complexités des

relations humaines.

Dans l’ensemble, ces chapitres rendent hommage à la dualité de la vie, où le

lecteur est invité à réfléchir sur ses propres souvenirs et identités. Au-delà de

la simple narration, Nabokov nous pousse à questionner la nature même de

la vérité et de l’art, consolidant ainsi son statut d’écrivain majeur du XXe

siècle. Les thèmes universels qu'il aborde, combinés à sa prose brillante,

assurent que chaque chapitre est une exploration à la fois personnelle et

littéraire, rendant son œuvre intemporelle et profondément engageante.
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Chapitre 1 Résumé: Litteratures 2

Résumé du Chapitre 1 : Écrivains russes, censeurs et lecteurs

Le premier chapitre présente un panorama de la littérature russe, souvent

perçue comme une construction récente, principalement associée à des

figures emblématiques du XIXe et du début du XXe siècle par les lecteurs

non russes. Toutefois, les lecteurs russes, eux, embrassent une tradition

littéraire plus vaste, où la richesse du XIXe siècle domine leur appréciation,

donnant l'impression que la littérature russe est un phénomène achevé.

Ce siècle est crucial pour la littérature russe, marquant un essor culturel

intense comparable aux chefs-d'œuvre des grandes nations littéraires

anciennes. L'émergence des valeurs artistiques, catalysée par des avancées

dans les arts et la culture, a permis à de nombreux écrivains comme

Pouchkine, Gogol, Dostoïevski et Tolstoï d'écrire des œuvres mémorables

malgré une censure persistante.

Dans la Russie pré-révolutionnaire, bien que la censure existât, elle était

moins oppressive que celle du régime soviétique. Les écrivains pouvaient

encore naviguer entre les attentes du gouvernement et les aspirations à la

liberté d'expression. Cependant, cette dualité a engendré une tension où des

figures importantes faisaient face à des critiques à la fois de l'État et de
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radicaux souhaitant une réforme sociale, souvent nuisibles à une véritable

liberté artistique.

Nabokov souligne que les autorités cherchaient à contrôler la littérature non

seulement pour maintenir l'ordre, mais aussi pour orienter le changement

social, menant à une atmosphère contrainte et peu propice à l'innovation.

Sous l'ascension bolchevique, une transformation radicale de la littérature a

eu lieu, où celle-ci est devenue un outil d'État, imposant des contraintes

strictes sur la créativité individuelle et aboutissant à un style monotone.

Nabokov critique cette situation, mettant en avant les parallèles entre la

censure soviétique et fasciste dans leur quête de contrôler l'art.

À la fin du chapitre, Nabokov souligne le rôle essentiel du "lecteur

admirable". Ce lecteur, s’élevant au-dessus des attentes sociopolitiques,

apprécie la littérature pour son essence, s’engageant avec les œuvres de

manière personnelle plutôt que par leurs implications politiques. Ce regard

met en lumière l'héritage des lecteurs russes, qui ont toujours valorisé la

singularité et le génie de chaque auteur, défendant ainsi la nécessité d'une

liberté artistique loin des pressions idéologiques. Par cette exploration, le

chapitre établit un fondement solide pour comprendre la richesse et la

complexité de la littérature russe au travers des âges et des régimes,

positionnant le lecteur comme une figure centrale dans la valorisation de l'art

littéraire.
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Chapitre 2 Résumé: NIKOLAY GOGOL (1809-1852)

Résumé du Chapitre 2 de « Litteratures 2 » de Vladimir Nabokov : Analyse

 de Gogol et « Les Âmes mortes »

Dans ce chapitre, Vladimir Nabokov explore l'œuvre de Nikolay Gogol, avec

un accent particulier sur son roman emblématique, « Les Âmes mortes ». Il

critique les interprétations traditionnelles portées par les critiques russes, qui

voient souvent le roman comme une simple critique sociale du servage et de

la bureaucratie. Nabokov argue que Gogol transcende ces conditions

sociopolitiques spécifiques ; il crée un monde où les personnages, comme le

protagoniste Chichikov, illustrent un concept que Nabokov qualifie de «

poshlust », une existence superficielle dominée par la recherche de l'argent et

du statut.

La quête de Chichikov pour acheter des « âmes mortes » — des serfs

décédés pour lesquels les propriétaires continuent de payer des impôts — est

présentée comme une satire de l’immoralité qui règne dans la société de

Gogol. Nabokov souligne que derrière l'humour réside une absurdité plus

sombre : les actions de Chichikov, bien que discutables, renvoient à une

réflexion plus large sur l'absurdité de la condition humaine.

Nabokov admire également le style narratif exceptionnel de Gogol, plein de

Scannez pour télécharger

https://ohjcz-alternate.app.link/scWO9aOrzTb


descriptions vivantes et d'apartés imaginatives qui donnent vie même aux

personnages secondaires. Ce style contribue à une riche tapisserie narrative,

évoquant une émotion palpable et créant des scènes mémorables qui

marquent les lecteurs.

Le paysage russe, tel que décrit par Gogol, est imbibé d'une beauté

mélancolique, révélant l'âme russe à travers des paysages et villes qui

transcendent le temps. Gogol utilise ces représentations surréalistes pour

défier les conventions de la réalité, offrant une vision unique de la vie en

Russie.

Nabokov conclut en positionnant Gogol comme une figure emblématique de

la littérature russe, dont l’œuvre va au-delà de la critique sociale pour

explorer les nuances de la condition humaine. Il souligne que l’écriture de

Gogol invite les lecteurs à découvrir ses propres termes, en mettant l’accent

sur la richesse linguistique et imaginative de son univers.

Ainsi, l’analyse de Nabokov révèle « Les Âmes mortes » non seulement

comme une critique sociale, mais comme une profonde exploration des

absurdités et des complexités de l’existence humaine, redéfinissant notre

approche de la littérature classique.
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Chapitre 3 Résumé: IVAN TOURGUENIEV (1818-1883)

Résumé du Chapitre 3 : Ivan Tourgueniev

Jeunesse et Contexte  

Né en 1818 à Orel, en Russie, Ivan Tourgueniev est issu d'une famille aisée,

mais son enfance a été assombrie par une mère tyrannique qui a façonné son

sens de la justice sociale. Ce traitement rigoureux a aiguisé sa sensibilité aux

injustices, en particulier à l'égard du servage, un système oppressif en

vigueur en Russie. Après l'émancipation des serfs en 1861, il a œuvré pour

améliorer leurs conditions de vie, devenant un ardent défenseur de leurs

droits.

Éducation et Écriture Précoce  

Son parcours éducatif fut erratique, passant par plusieurs universités, dont

celles de Moscou et Saint-Pétersbourg, avant de finalement achever ses

études à Berlin. La rencontre avec des intelligentsias russes à l'étranger

nourrissait ses aspirations littéraires et philosophiques. Bien qu'il ait d'abord

exploré la poésie, il a véritablement trouvé sa voix avec son recueil "Croquis

d'un chasseur". Ce livre, acclamé pour son style lyrique, met en lumière la

vie des serfs, dressant un portrait poignant de leur humanité face à
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l'oppression.

Réalisations Littéraires  

Le talent de Tourgueniev pour les récits captivants et ses descriptions riches

ont rapidement fait de lui une figure littéraire reconnue. Paradoxalement, ses

œuvres initiales, telles que "Roudine", "Une Maison de Géraniums", et "À

l'Aube", abordaient des thèmes variés comme l'idéalisme, le sort des

femmes, et la passivité des intellectuels face aux défis sociaux. Son roman

phare, "Pères et Fils", marqua un tournant, introduisant Bazarov, un

personnage incarnant le nihilisme et le défi des valeurs traditionnelles.

Conflits Philosophiques et Thèmes  

Dans "Pères et Fils", le clivage entre le matérialisme radical de Bazarov et

les valeurs romantiques des générations précédentes est fortement illustré.

Tourgueniev confronte les critiques de ses contemporains, exposant le conflit

entre idéalisme et désillusion. Bazarov incarne l'arrogance juvénile; sa lutte

contre les complexités de l'amour et de la mortalité façonne un récit

philosophique riche qui questionne les notions d'engagement et de sens dans

la vie.

Vie Personnelle et Années Latter  
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La vie personnelle de Tourgueniev, moins flamboyante que sa carrière

littéraire, est marquée par un amour non réciproque pour la soprano Pauline

Viardot. Ses dernières années se passent majoritairement en exil, où il

continue d’être une figure respectée dans les cercles littéraires occidentaux.

Malgré les réprobations des radicaux russes, il reste populaire auprès d'un

large public, s’éteignant en 1883, pleuré par ceux qui reconnaissaient

l'impact de son œuvre sur la littérature.

Style d'Écriture et Héritage  

Tourgueniev est célébré pour sa prose élégante et ses descriptions

évocatrices, souvent comparées à des aquarelles. Cependant, certains

critiques arguent que ses récits manquent parfois de l’originalité et de la

profondeur qu’on retrouve chez des contemporains tels que Flaubert.

Néanmoins, ses œuvres continuent d'explorer les enjeux sociaux, les relations

humaines et les changements sociétaux en Russie, consolidant son univers

littéraire.

Conclusion  

À travers son héritage, Tourgueniev se distingue par ses portraits idéalisés

des femmes, ses caractérisations nuancées, et ses réflexions significatives sur

la société russe. Il incarne l'esprit romantique tout en faisant écho à la

conscience sociale émergente de son époque, s’imposant comme une figure
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incontournable de la littérature.
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Chapitre 4: FYODOR DOSTOIEVSKI (1821-1881)

Dans le chapitre 4 de son ouvrage *Littératures 2*, Vladimir Nabokov

 propose une analyse critique de Fyodor Dostoïevski, qu'il considère comme

une incarnation de la médiocrité littéraire, ponctuée par des instants

d'humour enrobés de banalités. Ce passage aborde le contexte sociopolitique

russe, inspiré par le critique Vissarion Belinski, qui insiste sur la dignité

humaine en opposition au mysticisme dont Dostoïevski fait souvent usage.

Selon Nabokov, ce sentimentalisme crée une dissonance entre l'intensité

émotionnelle des personnages et leur véritable potentiel artistique.

Dostoïevski, né en 1821 dans une famille modeste, se distingue par un

parcours marqué par des tragédies personnelles, notamment le meurtre de

son père et des luttes contre l'épilepsie, qui influenceront profondément son

écriture. Bien qu'il ait été acclamé dès ses débuts avec *Des gens pauvres*,

les œuvres suivantes ont souvent suscité des critiques mitigées. Après un

emprisonnement et un exil en Sibérie, des expériences qui modifieront sa

psychologie, il revient avec des romans emblématiques tels que *Crime et

Châtiment* et *Les Frères Karamazov*.

Nabokov examine plus en détail certaines des œuvres majeures de

Dostoïevski, en se concentrant sur les traits psychologiques de ses

personnages qu'il associe souvent à des troubles mentaux. Il argue que la

stagnation des personnages, souvent le miroir des propres déboires de
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l'auteur, diminue l'attrait narratif de ces histoires. Par exemple, dans *Crime

et Châtiment*, les motivations de Raskolnikov pour son acte criminel sont

présentées comme confuses et insuffisamment justifiées, interrogeant ainsi la

cohérence de la morale dostoïevskienne. De même, *Les Possédés* se

déroule dans le contexte du terrorisme russe, tandis que *L'Idiot* introduit le

prince Myshkin, un personnage censé incarner la pureté face à la dureté

sociale.

Sur le plan stylistique, Nabokov souligne que les romans de Dostoïevski

ressemblent davantage à des pièces de théâtre, caractérisés par des dialogues

lourds et une absence de descriptions enrichissantes. Cela renforce son

impression que les personnages restent superficiels et figés dans leur

évolution. La dépendance apparente à la souffrance, présentée comme un

passage vers la rédemption, est jugée peu convaincante par Nabokov, qui la

trouve excessivement sentimentale.

En conclusion, Nabokov dresse le portrait d'un Dostoïevski complexe, dont

l'œuvre aborde des questions fondamentales sur l'humanité et la moralité,

mais qui échoue, selon lui, à réaliser une unité esthétique ou à respecter les

exigences de l'art littéraire. Cette critique méthodique met en lumière les

tensions entre la profondeur des thèmes dostoïevskiens et la technique

narrative employée, donnant lieu à une réflexion sur l'essence même de

l'écriture dans la littérature.
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Chapitre 5 Résumé: LÉO TOLSTOÏ (1828-1910)

Résumé du Chapitre 5 : Anna Karenina dans "Litteratures 2" de Vladimir

 Nabokov

Introduction à l'importance de Tolstoï  

Léon Tolstoï, souvent considéré comme le maître de la littérature russe,

dépasse des figures emblématiques comme Pouchkine et Gogol. Bien que

ses œuvres incarnent des idéologies, elles vont au-delà de la simple moralité,

abordant des thèmes universels tels que la vie, la mort, et les conflits

humains. Cette profondeur confère à ses écrits une valeur intemporelle.

La vie de Tolstoï et son conflit intérieur  

Le comte Léon Tolstoï vivait une dualité personnelle marquée par un

tiraillement entre ses désirs sensuels et son introspection morale. Après son

mariage en 1862, période de créativité intense durant laquelle il écrit des

chefs-d'œuvre comme "Guerre et Paix" et "Anna Karenina", il se retrouve de

plus en plus en proie à ses questionnements éthiques. Cette évolution vers

une existence plus austère influence non seulement sa vie personnelle, mais

également son art.
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Art contre moralité dans les œuvres de Tolstoï  

La tension entre l’expression de son génie artistique et ses lans moralisateurs

est manifeste dans ses écrits. Alors que certains peuvent trouver ses

réflexions morales longues et ennuyeuses, l'ingéniosité narrative de Tolstoï

éclate parfois, générant des œuvres emblématiques telles que "La Mort d'Ivan

Ilitch". Il parvient à tisser une connexion entre la beauté du monde naturel et

les interrogations intérieures sur la vérité et la responsabilité éthique.

Complexités d’"Anna Karenina"  

Loin d’être une simple narration sur l’infidélité, "Anna Karenina" pose un

véritable dilemme éthique. Anna, la protagoniste, est en quête d’un amour

authentique avec Vronski, mais ses choix entraînent des conséquences

tragiques. En contraste, l’histoire d’amour de Lyovin et Kitty souligne la

complexité des relations humaines à travers la passion et les normes

sociétales.

Personnages et leurs relations  

Dans le roman, Tolstoï présente un réseau de vies entrelacées, où chaque

personnage gravite autour des thèmes de l’amour et de la moralité. L’amour

d’Anna pour Vronski conteste les conventions sociales, en opposition aux

mariages plus traditionnels de Dolly et à l’évolution morale de Lyovin. 
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Intrigue et structure  

Nabokov attire l'attention sur la structure temporelle non linéaire de l'œuvre.

Les événements s'entrelacent, où la romance entre Vronski et Anna

progresse parallèlement aux développements de Kitty et Lyovin. Les

décisions d’Anna, bien que passionnées, entraînent une tragédie qui affecte

profondément tous ceux qui l’entourent, rendant compte de l’impact des

choix personnels.

Imagerie et style  

Nabokov analyse avec finesse les choix stylistiques de Tolstoï, notamment

son utilisation de l'imagerie évocatrice et des caractérisations nuancées. Les

métaphores et les comparaisons qu'il utilise enrichissent le récit tout en

orientant la réflexion morale des lecteurs.

Conclusion  

À travers le voyage tumultueux d'Anna et les histoires dignes de leurs

protagonistes respectifs, Tolstoï tisse une tapisserie complexe de l’émotion

humaine et des dilemmes éthiques. Il explore avec subtilité des notions

d’amour, de conformité sociale et de quête du bonheur, laissant une

impression durable sur la compréhension de la condition humaine.
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Chapitre 6 Résumé: ANTON TCHEKHOV (1860-1904)

### Résumé du Chapitre 6 : Anton Tchekhov

Contexte et Jeunesse  

Anton Tchekhov, né dans une famille d'arrière-plan modeste à Taganrog, a

vu son enfance marquée par la perte des biens familiaux. Pour subvenir à ses

besoins tout en poursuivant ses études, il a offert des cours et écrit des

articles humoristiques. Cette dualité entre ses ambitions littéraires et ses

responsabilités familiales l'a conduit à Moscou, où il s'est inscrit à l'école de

médecine. Cette carrière médicale a non seulement enrichi son expérience de

vie, mais l'a également sensibilisé aux réalités de la vie des classes

populaires en Russie.

Carrière Littéraire et Philanthropie  

Bien que Tchekhov ait commencé par écrire des œuvres plus légères, avec

des recueils tels que "Histoires en Pointillés" et "Dans le Crépuscule," sa

plume s'est rapidement affirmée. Ses succès littéraires lui ont permis de

quitter la médecine pour se consacrer à l'écriture. Parallèlement, il s'est

engagé dans des actions philanthropiques telles que la construction d'écoles

et d'hôpitaux, exprimant sa conviction que des changements concrets dans la
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société sont possibles grâce à des actions individuelles, plutôt qu'à travers

des mouvements politiques plus larges.

Style Artistique et Caractérisation  

La prose de Tchekhov se distingue par sa capacité à capturer les luttes

quotidiennes des Russes, sans faire appel à des morales explicites. Ses

personnages, souvent marqués par une certaine inaptitude et une complexité

intellectuelle, reflètent la condition humaine avec une profondeur inattendue.

L’écriture de Tchekhov exploite la subtilité et la suggestion, permettant aux

lecteurs de ressentir des émotions sans recourir à des clichés narratifs.

Expérience Humaine et Thème de l'Inefficacité  

Les histoires de Tchekhov, peuplées de figures tragiques et souvent en lutte

avec leurs propres échecs et aspirations, explorent les nuances de

l’expérience humaine. Avec chaleur et humour, il réussit à illustrer la

dichotomie entre ambitions élevées et réalités terre à terre, laissant entrevoir

la complexité des interactions humaines où l'intellect et l'art peuvent

coexister indépendamment des structures sociales.

Les Dernières Années de Vie et Héritage  

Malgré ses problèmes de santé dus à la tuberculose, Tchekhov a produit
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certaines de ses œuvres les plus influentes, dont la pièce "La Mouette."

Initialement reçues avec un regard critique, ces œuvres ont évolué pour

prendre leur place dans le répertoire du drame moderne. Son approche de

l'expérience humaine, alliant émotion et simplicité, a cimenté son statut

comme un pilier de la littérature, influençant de nombreux auteurs au fil des

décennies.

La Dame au Petit Chien et Dans le Ravin  

Dans ses nouvelles emblématiques telles que "La Dame au Petit Chien" et

"Dans le Ravin," Tchekhov démontre un développement nuancé des

personnages. Les environnements et les situations soulignent la vie

intérieure de ses protagonistes sans le recours à des leçons moralisatrices,

créant ainsi une ambivalence émotive entre la tristesse et l'humour, et offrant

aux lecteurs une immersion profonde dans ses récits.

Conclusion  

La contribution de Tchekhov à la littérature établit un équilibre délicat entre

compassion, humour et réalisme. Son héritage perdure, le plaçant parmi les

écrivains majeurs de la littérature russe, continuant d’inspirer des

générations de lecteurs et d'écrivains par son approche unique et humaniste

du récit.
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Chapitre 7 Résumé: MAXIM GORKI (1868-1936)

Résumé du Chapitre 7 : Vladimir Nabokov sur Maxim Gorki

Ce chapitre explore la vie tumultueuse et l'évolution littéraire de Maxim

Gorki, tout en offrant un regard critique sur son œuvre.

Les Débuts Troublés de Gorki  

Maxim Gorki, né à Nizhni-Novgorod dans une famille aisée mais

dysfonctionnelle, a subi une enfance marquée par la violence et la pauvreté.

Son père, mort prématurément, et la tyrannie de son grand-père ainsi que

l'abus de ses oncles, ont créé un environnement propice aux traumatismes.

La seule figure réconfortante dans sa vie était sa grand-mère, dont

l'optimisme lui a permis d'espérer un avenir meilleur.

Les Premières Épreuves et l'Éveil Littéraire  

Dès l'âge de dix ans, Gorki est contraint de travailler pour survivre,

découvrant par là-même la littérature, qui devient sa passion. Malgré un

accès limité à l'éducation formelle, il se nourrit de ses rencontres, notamment

avec des révolutionnaires, qui lui ouvrent les yeux sur les injustices sociales.

À dix-neuf ans, il traverse une crise avec une tentative de suicide, mais
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réussit à soumettre ses écrits à des magazines, marquant le début de sa

carrière littéraire.

Ascension Littéraire et Activités Révolutionnaires  

Sa notoriété grandissante repose sur ses portraits sombres de la société russe,

dénotant une profonde humanité malgré des critiques acerbes. Son

engagement révolutionnaire, tout en lui valant des arrestations, attire

également le soutien du public. Partout, Gorki engage des actions

philanthropiques pour aider les démunis, témoignant de son désir de

changement social.

Engagement dans le Théâtre et la Politique  

En parallèle, Gorki s'illustre au théâtre avec des pièces comme "Les

Philistins" et "Les Profondeurs", gagnant en renommée grâce à la capacité

du Théâtre d'Art de Moscou à présenter des performances qui privilégient le

réalisme et l'intégrité artistique. Dans ce climat politique tourmenté, il

devient une figure révolutionnaire emblématique, s'opposant à l'oppression

gouvernementale.

Exil et Retour  

Suite à l’échec de la révolution de 1905, Gorki s'exile à l'étranger, continuant
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son travail littéraire et maintenant des liens avec des mouvements

révolutionnaires. À son retour en Russie, il soutient le régime bolchevique

tout en utilisant sa position pour défendre d'autres écrivains face à

l'oppression.

Dernières Années et Mort  

Sa santé se détériore progressivement en raison de la tuberculose, et bien

qu’il vive une tension avec le gouvernement soviétique, Gorki reste actif

dans les milieux littéraires jusqu'à sa mort en 1936. Des rumeurs entourent

les circonstances de sa disparition, suggérant une possible intervention

malveillante.

Critique de l'Œuvre de Gorki  

Malgré l'importance historique de Gorki, Nabokov émet une critique

tranchante de sa valeur littéraire. Il le décrit comme un phénomène social,

soulignant le manque de profondeur dans son écriture et sa tendance au

mélodrame, éléments qui présagent les caractéristiques de la littérature

soviétique. En examinant spécifiquement l'histoire "Sur les Radeaux",

Nabokov révèle les faiblesses structurelles et l’artificialité dans le

développement des personnages, établissant ainsi une critique généralisée

des contributions littéraires de Gorki.
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Chapitre 8: Les Philistins et le Philistinisme

In "Les Philistins et le Philistinisme," Vladimir Nabokov explores the

 concept of the philistine, characterizing it as an adult whose interests are

largely materialistic and conformist, shaped by societal norms and clichés.

He differentiates between various types of philistinism, including the

"vulgar" philistine, indicative of a profound lack of sophistication, and the

"distinguished" philistine, who, despite exhibiting a refined sensibility,

remains fundamentally superficial.

Nabokov contends that philistinism thrives within advanced and civilized

societies, manifesting across diverse cultures and social classes. It is marked

by a reliance on trite ideas and banal expressions that tend to dilute deeper

meanings. While acknowledging that everyone may occasionally resort to

platitudes, Nabokov warns against the dangers of overly relying on these

habitual expressions.

At the heart of philistinism lies a yearning for conformity and acceptance,

often resulting in snobbery. Philistines typically display ignorance

concerning artistic subtleties yet engage superficially with symbols of status

and popular culture. Their reading habits lean towards the practical rather

than the profound, frequently favoring commercial literature over genuine

artistic expression.
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Nabokov critiques advertising as a powerful vehicle for perpetuating

philistine values, as it suggests that happiness is inherently linked to material

possessions. He highlights the absurdity of the artificial ideals presented in

advertisements, which create a superficial semblance of satisfaction that both

sellers and buyers recognize as lacking authenticity.

The Russian term "poshlust" encapsulates a distinct form of philistinism

characterized by false significance and superficiality. This moral deficiency

often surfaces in individuals who disguise their simplicity behind a

pretentious facade. Nabokov argues that true thought and art possess the

capacity to identify and confront poshlism, setting it apart from genuine

beauty and truth. He expresses concern that modern societies have grown

increasingly oblivious to these underlying issues, particularly within the

context of the oppressive and largely superficial cultural landscape of Soviet

Russia.
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Chapitre 9 Résumé: L'art de la traduction

L'art de la traduction

Introduction aux erreurs de traduction  

La traduction, un art délicat, est entourée de pièges potentiels que Vladimir

Nabokov explore en détail. Il identifie trois niveaux d'erreurs, allant des

fautes mineures, justifiées par l'inexpérience, aux transgressions les plus

graves où le traducteur altère délibérément le message original pour plaire à

son public. Cette manipulation de l'œuvre peut gravement déformer

l'intention de l'auteur et compromettre l'intégrité du texte.

Catégories d'erreurs de traduction  

Les erreurs de traduction se divisent en deux classes principales. Les erreurs 

évidentes résultent d'une méconnaissance de la langue source,

 engendrant des traductions absurdes. Ces cas illustrent comment une simple

inattention peut mener à des interprétations risibles. En revanche, les erreurs 

sophistiquées se manifestent lorsque le traducteur, poussé par sa

 créativité ou des malentendus, déforme le texte d'origine tout en croyant

respectueusement l'enrichir.
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Les conséquences de l'altération  

Une érosion plus préoccupante du texte survient lorsqu'un traducteur omet

subtilement des nuances pour éviter de troubler le lecteur. Un exemple

célèbre en est la première traduction anglaise d'"Anna Karénine", qui évite

des mots clés, révélant une méfiance envers la capacité du public à

comprendre des concepts complexes.

Manipulation du texte original  

La pire forme de trahison se produit lorsque le traducteur prétend améliorer

le texte, manipulant ainsi son ton et sa signification. Des exemples tirés

d'œuvres de Shakespeare et Gogol montrent comment des traductions mal

exécutées peuvent niveler les couleurs culturelles, ce qui conduit à une perte

d'authenticité et à un éloignement des intentions de l'auteur.

Types de traducteurs  

Nabokov propose une typologie des traducteurs :  

1. Les érudits, qui, malgré leur connaissance, manquent souvent

 d'inventivité.  

2. Les bricoleurs bien intentionnés, qui, faute de temps ou de

 compétence, commettent des erreurs.  

3. Les poètes créatifs, souvent dotés d'un talent artistique, mais dont le
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 style peut déformer l'œuvre d'origine.

Exigences pour une traduction efficace  

Un traducteur idéal doit posséder une expertise comparable à celle de

l'auteur original, maîtriser profondément les deux langues et cultures, et être

capable de recréer la voix et le style de l'écrivain. Nabokov souligne la

difficulté des traductions poétiques, où les tentatives littérales échouent à

rendre la richesse esthétique de l'original.

Conclusion  

Les réflexions de Nabokov illuminent les complexités inhérentes à la

traduction, mettant en exergue la synergie entre langue, culture et art.

Réussir une traduction nécessite non seulement des compétences techniques,

mais aussi une profonde appréciation des nuances de l'œuvre originale. La

traduction transcende ainsi la simple conversion de mots ; elle exige une

sensibilité artistique et une fidélité envers la pensée de l'auteur.
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Chapitre 10 Résumé: L'Envoi

Résumé du chapitre 10 : L'Envoi

Dans ce chapitre, Vladimir Nabokov se livre à une exploration approfondie

de la littérature russe sur un siècle, en soulignant l'importance de la langue

russe et son impact déterminant sur la culture et les arts du pays. Il met en

lumière comment cette langue unique a permis aux écrivains d'exprimer des

idées complexes et de capturer l'essence de l'âme russe.

Nabokov accorde une attention particulière à deux figures emblématiques de

la littérature russe : Léon Tolstoï, connu pour ses réflexions profondes sur la

moralité et la condition humaine, et Anton Tchekhov, maître de la nouvelle

et du théâtre, qui a introduit des thèmes de la vie quotidienne avec une telle

finesse qu'il a redéfini le drame moderniste. Leur travail marque un tournant

vers une modernité littéraire, ouvrant la voie à de nouvelles voix et styles.

Cependant, il n'ignore pas les défis liés à l'étude de la littérature russe

moderne, notamment pour les étudiants américains. Il souligne que la qualité

des traductions pour les œuvres majeures produites entre 1900 et 1950 est

souvent médiocre, ce qui rend l'accès à ces œuvres plus difficile. De plus,

l'abondance de la littérature écrite sous des motifs politiques et la censure a

souvent éclipsé les véritables chefs-d'œuvre, noyant des voix authentiques
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dans un océan de productions médiocres.

Nabokov divise la période littéraire en deux phases distinctes : 

1. Floraison de l'art (1900-1917), où émergent des écrivains tels

 qu'Alexandre Blok et Andrey Bely, dont les œuvres, souvent de forme

expérimentale, posent des défis particuliers pour les traducteurs. 

2. Déclin sous la gouvernance (1920-1957), dominée par la censure et les

 restrictions politiques qui obligent de nombreux écrivains à adopter une

approche littéraire plus conservatrice. Bien que des auteurs expatriés aient

continué à produire des travaux significatifs, ceux restés en Russie ont dû

naviguer dans un environnement hostile à l'innovation.

En conclusion, Nabokov reconnaît que ses réflexions sont teintées de

subjectivité et qu'elles résultent d'un contexte historique complexe, dans

lequel les forces politiques ont joué un rôle majeur dans la trajectoire de la

littérature russe. Au fil de ce chapitre, il tisse un tableau nuancé de la

richesse et de la douleur de la création littéraire dans un pays où l'art et la vie

sont souvent en conflit.
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